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      Mentions légales

      Résumé

      Les Regrets
, même à la lecture des études les plus récentes, restent une œuvre énigmatique. Comment l’expression élégiaque, l’écriture mêlée à la satire et la rhétorique de l’éloge, autant de techniques renouvelées par Joachim Du Bellay, peuvent-elles se concilier ? Comment cette poésie, nourrie d’intertextualité, peut-elle se proclamer "prose en ryme" ou " ryme en prose", "papiers journaulx" ou bien "commentaires" ? Comment apprécier le statut du Je par delà la fable et les sources d’inspiration dominantes ? L’auteur, suppléant le défaut d’études linguistiques consacrées à l’œuvre du poète, a donc voulu étudier les formes de la subjectivité lyrique et de la textualité littéraire afin de mettre en évidence les traits constitutifs du discours poétique dans Les Regrets. Elle s’attache, d’une part, à caractériser la langue naturelle de Du Bellay dans ses lettres, dont elle a aussi analysé l’orthographe manuscrite, et, d’autre part, à en étudier l’application stylistique dans le recueil. Grâce à une analyse statistique des faits syntaxiques et métriques, elle dégage ainsi les dominantes de l’écriture épistolaire et met en lumière la clôture harmonieuse des Regrets dans un mouvement ascendant allant de l’obscurité à la lumière.

      * 
**

      Abstract

      Françoise Argod Dutard studies Du Bellay’s writing and analyses its lyrical subjective and literary forms. Using his letters, she tends to define the poet’s natural writing and underlines how it is used in Les Regrets
.

      * 
**

      
        
          www.droz.org
        

      

      * 
**

      
        Références papier

      

      ISBN-10 : 2-600-00613-3

      EAN : 9782600006132

      ISSN : 1422-5581

      Copyright (2002) by Librairie Droz S.A., 11, rue Massot, Genève.

      All rights reserved. No part of this book may be reproduced or translated in any form, by print, photoprint, microfilm, microfiche or any other means without written permission.

      Distribué en France par de Boccard :

      
        
          www.deboccard.com
        

      

      * 
**

      
        Références numériques

      

      EAN ePUB : 9782600306133

      EAN PDF : 9782600106139

      ISSN : 1422-5581

      Copyright (2021) by Librairie Droz S.A., 11, rue Massot, Genève.

      All rights reserved. No part of this book may be reproduced or translated in any form, by print, photoprint, microfilm, microfiche or any other means without written permission.

      * 
**

      
        Où trouver ce livre ?

      

      En librairies numériques ou sur le site de la Librairie Droz
.

      * 
**

      
        Comment citer ce livre ?

      

      Afin que les lecteurs des différentes formes de cet ouvrage aient des références communes et puissent citer ce livre de la même façon, les numéros de pages de la version papier ont été conservés dans le flux du texte sous la forme {p. AAA} et les numéros de notes conservés à l'identique. Ce livre numérique peut donc être cité de la même manière que sa version papier.

      Dans cette version en ligne un clic sur l'icône de droite « Citer ce livre » vous permet d'enregistrer la référence bibliographique dans vos signets (page « Mes citations »). La sélection d'une portion du texte fait apparaître en rouge, à droite, une icône « Citation » qui vous permet d'enregistrer cette citation et sa référence à la page près.

      Les références de ce livre sont également intégralement prises en compte dans l'outil de gestion éférences bibliographiques Zotero.

    

  

  


		

    
		

  
    
      INTRODUCTION

      
Les Regrets
 de Joachim Du Bellay ont suscité de nombreux travaux critiques, des journées d’étude et des colloques fameux, mais ce qui frappe encore, même à la lecture des plus récentes études, c’est la polysémie résistante de l’œuvre. Le titre et la composition, tout d’abord, donnent lieu à diverses interprétations. Pour M.A. Screech, la construction de l’œuvre étant « très embrouillée », l’intitulé qui continue à figurer sur les éditions postérieures à 1558, Les Regrets et autres œuvres poëtiques
, correspond à « un recueil principal », qui devrait s’achever au sonnet 130, suivi « d’appendices » constitués par « une soixantaine de sonnets courtisans […] un peu trop ordinaires »1
. Pour O. Pot, ce titre ressemble à celui des autres recueils romains qui possèdent, à chaque fois, l’adjonction d’une série de poèmes comportant la mention « et autres » : « l’œuvre du poète se voudrait ainsi en quête d’une cohérence et d’une totalité toujours mises en question et à mal »2
. La présence des sonnets encomiastiques suscite en effet des commentaires contrastés : V-L. Saulnier, par exemple, y voit un hommage à la cour de France en « juxtaposition » avec la partie satirique3
. R. Jasinsky4
 les considère comme un nouveau cycle tandis que J. Rieu5
 ou F. Roudaut6
 les conçoivent comme l’aboutissement du recueil.

      Mais, si tel est le cas, comment alors la rhétorique de l’éloge, l’écriture mêlée de la satire et l’expression élégiaque, unanimement reconnues, peuvent-elles se concilier ? Pour Y. Bellenger7
, la fin des Regrets
 se caractérise par « une insipidité […] voulue » et mise en valeur par « une rhétorique de la grisaille » qui prolonge la satire jusqu’aux derniers vers alors que G. Demerson8
 oppose à la fadeur et au ton gris « la lumière que [l’auteur] a voulu faire régner » pour rendre plus saisissants les tableaux romain et français. N. Dauvois-Lavialle9
, pour sa part, se prononce nettement en faveur de l’appartenance globale du recueil au genre satirique dans la mesure où « l’expression du moi est le caractère essentiel de la satire » : dès lors « on n’a pas le droit d’opposer dans Les Regrets
 veines satirique et élégiaque ». Quant à M. D. Legrand10
, elle s’emploie à montrer qu’il n’y a pas de contradiction entre les inspirations mais correspondances et harmonie. Mais alors où serait « le beau désordre »11
 qui caractérise, selon James Dauphiné, la composition des Regrets
 ?

      D’autres difficultés surgissent si l’on considère l’écriture de chacune des grandes inspirations du recueil : l’élégie, héritière de la complainte médiévale et de l’elegia
 antique, mieux servie par la longueur et le décasyllabe à rime plate, doit adopter le cadre étroit du sonnet. La satire, pareillement contrainte, doit abandonner l’ampleur de la forme pour se rapprocher de l’épigramme et du strambotto.
 Comment Du Bellay transforme-t-il ces genres ? Y. Bellenger12
, P. Debailly13
, Ph. Ford14
 ou M. Quainton15
 ont apporté à cette question des réponses complémentaires plus que contradictoires : aspects épigrammatiques mais ambigus en raison de l’implication personnelle du poète, accent mis sur la contradiction entre le réel et l’idéal, influences d’Horace, parfois de Juvénal ou de Berni, « poétique de la parade » pour dénoncer les déguisements de la société.

      Cette ambiguïté fait place à toutes sortes d’interrogations lorsque la critique met en rapport le sens des premiers sonnets métapoétiques avec le reste du recueil. C’est en effet « une poésie du refus » qui y est clairement exprimée, refus de la poésie héroïque prônée par la Pléiade et illustrée par Ronsard, refus des principes que le poète a lui-même développés dans La Deffence et Illustration de la langue francoyse.
 Comment dès lors interpréter les faits d’intertextualité, les références mythologiques, le recours aux figures de rhétorique, pourtant abondantes ? C’est une écriture de la négation qui prédomine selon F. Rigolot16
, C. H. Winn17
 ou O. Pot18
. C’est « une poétique du leurre »19
 ou « du virtuel »20
 qui s’impose pour G. Mathieu-Castellani ou M. Clément. Ce sont les figures du sermo pedestris
 qui sont surtout notées et commentées par W.F. Panici21
 et M. D. Legrand22
 à la suite de F. Gray23
. C’est finalement « un degré zéro de l’écriture »24
 qui semble caractériser, paradoxalement le discours poétique des Regrets.
 Mais les travaux sur le sonnet25
, qui mettent en évidence les rimes, les mouvements, les clôtures et la variété des formes placent plutôt le recueil, selon A. Gendre26
, à la frontière du style rhétorique et du style naturel. L’œuvre est pourtant nourrie d’intertextualité et il suffit de citer quelques travaux pour le montrer : J. Vianey27
 a étudié la part de l’imitation dans Les Regrets
, A Tournon s’est employé au « repérage des vestiges textuels » et de leur « dissémination »28
 dans l’œuvre, M.D. Legrand a souligné les correspondances entre les Tristes
, les Pontiques
 d’Ovide et Les Regrets
 de Du Bellay29
, Y. Hoggan30
 s’est intéressée au « bilinguisme littéraire » du poète, au traitement des thèmes de l’exil dans les Poemata
 et Les Regrets
, F. Marein a bien montré les parentés entre « l’exilé de Rome et l’exilé à Rome »31
, B. Sayhi-Périgot s’est interrogée sur l’influence de la Divine Comédie
 dans le recueil32
. Mais les références mythologiques sont tout à fait suspectes aux yeux d’Yvonne Bellenger33
 : la fable est chassée des sonnets encomiastiques pour souligner le mérite personnel des grands et, ailleurs, elle est frappée de dérision pour servir l’élégie et la satire. Selon S. Perrier34
 et M. Deguy35
, plus nuancés, si « la fable dépasse la lettre de la circonstance », « la fable est elle-même dépassée ». Finalement, l’intertextualité serait une source de symboles propre à nourrir l’imaginaire des Regrets

36
.



      Comment alors apprécier le statut du je
 ? Quelle est la part de subjectivité dans cette polyphonie latente, encore accentuée par le caractère gnomique de l’écriture bien mis en évidence par M.D. Legrand et A. Bertin ?37
 D’autres questions surgissent lorsqu’on considère le dialogisme du recueil : à la suite d’E. Kotler38
, M.D. Legrand s’interroge sur le modèle épistolaire dans Les Regrets
 : y a t-il véritablement dialogue, discours adressé, dramatisation de l’écriture ou au contraire subjectivité patente ?
...
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